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IX. 

A tagositás lehetősége ellen nincs, vagyis nem lehet 

semmi kifogás. Földünk annyira szét van szórva, hogy 
gazdászati szempontból, a tagositás életkérdéssé vált. A 

telekkönyvek szerkesztése végetti országos és pontosabb 
felmérés a tagositási munkálatokat ?/73-ad részben bizo- 
nyosan könnyitette, a további költségek kiállitására ala- 
punk elég van, mert alig találhatni ötven helységet az 

országban, mely még osztatlan közhelyet nem birna 5s 
ezen osztatlan közhelyekből minden birtokos annyi rész- 
ben részesül, hogy belőle a tagositás költségeit, csak egy 

részletecske eladásával is, kiállhatja. 
Már pedig vajjon nem örömest oda adhat bárki egy 

részletet, oly birtokból, mely jelenleg nem az ő tulajdona, 
azért hogy az végképp tiszta tulajdonává váljék ? 

Föként ezen alkalom felhasználásaért szükséges lesz 
részünkről, mihelyt az urbéri törvényszékek megalakulnak, 
a tagositást törvényes uton is szigoruan sürgetni. 

Mert ugyanis az 1854-ki junius 21-ki nyiltparancs 
a közhelyek okvetlen felosztását rendelvén el, ezen fel- 
osztás kétségtelenül végre fog hajtatni, s ha nem sietünk 
azzal kapcsolatban vinni át a tagositást, két költséget kell 
fektetnünk birtokunk rendezésébe, mert hogy előbb-utóbb 
Erdélyben tagositásnak kell végrehajtatni, ha szép uton 

nem lehet, kényszeritőleg is, ez előttem oly tisztán áll, 
mint az, hogy éj után bizonyosan felsüt megint az áldott 
napfény. 

Az is előttem tisztán áll, hogy soha sem fog birtok- 
rendezés alkalmasb időben történni mint mostan , mert 
most a közhelyek okvetleni felosztásának egy munkálatá- 
val egyszersmind a tagositás is csak félannyi költséggel 
vitethetik át, s mert továbbá most a jobbágy-kárpótlással 
oly pénzöszveg jön a birtokosság kezébe , mely töhbé 
soha sem fog jönni, s mely a birtokrendezés szükségleteire, 
az adósságok s a korlátolt gazdasági instructio s tőkési- 
tés után is hagy elég felesleget. 

Mert soha sem kell felednünk, hogy Erdély minden 
egy korona alatt álló, sőt minden europai államok közt 
legtöbb jobbágyot vesztett el a felszabaditással; felsza- 
badult itt a földesuri birtokok két harmada; következőleg 
a földbirtokosi népesség arányához képest Erdély kap 
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számitandó 4 pkr be küldése mellett közzététetnek. 

legtőbb kárpótlást, s általa szükségeihez képest legna- 
gyobb pénzforgalmat. 

Azt sem állithatjuk, hogy Erdély tulon-tulel volna már 
merülve az adósságokba igaz ugyan, hogy azon huszon- 
három grófi és huszonnégy bárói nemzetség, mely Erdély 
főbb nemességét képezi, jobbágykárpótlásainak nagy ré- 
szét veszti oda hitelezőihez , de azon harminczezer ne- 
mes földbirtokos család, melyből az egyházhelyü 8,449 
családot kivéve, a többi mind jut kisebb-nagyobb mérték- 
ben államkárpótláshoz, ez a nemesség, Erdély ezen leg- 
erősebb rendje, bizonyosan nincs nagyon belemerülve az 
adósságokba, s hiszem, hogy egyremásra számitva, a ne- 
messég kárpótoltatásának aligha 7/s része fog a hitelezők: 
hez átfolyni. 

Azért kaptam én azon inditványon , hogy a kárpótlás 
alapján egy földbirtokosi bank állittassék. 

De most vissza a tagositás kérdéseire. 
Ne ámitsuk magunkat, van vagyis lesz alapunk a ta- 

gositás átvitelére, s ha rögtön nem , egy évtized alatt in- 
struálhatjuk is tagositandó birtokunkat , a ki nem instruál- 
hatja azt, az mostani birtokát sem lesz képes ugy instruál- 
ni, hogy az többet hajtson, mint hajtana akkor, ha minden 
földjét használat alá véve, kisebb-nagyobb farm részle- 
tekben a népnek kiosztja részbe vagy haszonbérbe, mind 
addig, mig a szükséges beruházást apránként megteheti. 

Nem bámulhatni, hogy midőn egész ország ugy el 
van csüggedve, én nem akarok elcsüggedni. Én ismerem 
az erdélyi magyarság anyagi és moralis erejét. Látom, 
hogy reál viszonyaink reformja rajtunk áll. Én elnézem, 
mit tett Belgium életrevaló népe 25 év alatt, s látom, hogy 
kicsiny nép még jobban egyetérthet; s azért nem csüg- 
gedek. 

Olyan kevesen vagyunk, oly könnyen egyetérthe- 
tünk. Kicsiny a kör, mely minket, befog; addig még csak 
az én gyenge hangjaim is elhathatnak. Ezek a legközelebbi 
évek, melyek minket a férfi-korban, cselekvőségünk leg- 
szijasb perczeiben találtak, intenek a gyors cselekvésre, 
egyszersmind kezünkbe adván a pénzt és alkalmat, az in- 
dustrialis teendők átvitelére. 

Lehet idő, midőn én is desperálok, s az akkor lesz, 
ha a tömeg értelmetlensége daczolni foghat a század által 
szentesitelt gazdászati eszmékkel; ha elvégzik szerepöket 
az urbéri székek, a nélkül, hogy eredményökül tagositást 
és váltó-gazdászatot birhassunk. 

Ekkor bizonyosan én leszek Erdélyországnak legel- 
csüggedettebb teremtése ! 

s kamatai, és a ren- melyhez Kolozsvár városa hazafi-érzelmü kő- 

A lap szellemi érdekeit illető közlem ények a szer- ke sztőséghez, az anyagi ügyeket tárgyazók u. m. előni- zetés, hirdetések, reclamatiok sat. a kiad ó hivatalhoz utasitandók bérmentesitetten. 

Igen, mert nekünk semmink sincs más egyebünk, mint a még kezünkben maradott földbirtok, s ha ez nem lesz hasznositva úgy, hogy csak játszhassank a köztarto- zásokkal, akkor bizonyosan el leszünk veszve. 
DÓZSA D. 

IPARSZABADSÁG. 
T 

„Olcsó a gabona! Nem élhetünk! Pusztulunk! Árány- talan a tehrü! Drága a napszám! Nincs tagositás! Nincs vasut!l Nincs földhitelbank — hangzik minden- felől. Mind igaz. Drága a napszám, mert drága a csizma; olcsó a gabona, mert drága a posztó és drágaminden kéz- műipar s kereskedelmi czikk s igy tovább. — De a dolog egyik főbibéjét vagy nagyon ritkán, vagy sehogy nem is emlegetik. Az aránytalanság egyik fő oka: a cz 
akár varga, akár szabó, akár csizmadia sat. akár pedig a kereskedelmi czéhek is; mert a kereskedő egyle- tek, gremiumok, társulatok, szövetségek mindaddig csak czéhek, a mig kifelé és befelé m égszoritó joguk van. Felszabadult a föld, fel a jobbágy, fel minden a tör- vény előtt az egyenlőség kimondva, a nemzetiségek egyen- jogusága gyakorlatilag ime keresztülvive; csak az ipar és kereskedés benn az álladalomban daczolva a század 
szellemével, kárára a többi előjogvesztett nem kereskedő és nem iparos osztályoknak még maiglan is békóba nyü- 
gözve. 

A földmivelők p. o. nem kivánhatják, hogy az egyik rész csak tiszta búzát, a másik burgonyát, a harmadik me- gint csupa haricskát s igy tovább termeljen; hogy egyik ekként a másikat ne kárositsa és hogy mindenikök megél- jen; a földmivelő osztály keresete ilyetén biztosításá- ról a törvény nem gondoskodik; a törvény nem mondja: a 
ki kapás, nem lehet kaszás; a ki szőlőmivelő, annak nem 
szabad csépelni; de van törvény, mely mondja, hogy va- 
saás kereskedésben singes bortékát, singes boltban me- 
gint rizskását nem szabad árulni; szabónak nem szabad 
legényeket tartani, kik — ha tudnának is —lábbelieket is készitsenek. Mivel érdemlik a kereskedők és iparasok, vagy mesteremberek , hogy a törvény éppen rólok jobban gon- doskodjék , mint a többi osztályokról? Ime ezért olcsó a 
gabona és drága a csizma, meg a napszám; ez egyik fő- oka , miért nem emergálhat a földbirtokos és földmivelő 

éhek; 

osztály. Ez pedig oly calamitas, mely megérdemli, hogy 

latlan ifjak által vitettek véghez, kik az egylet Az erd. gazdas. egylet jul. 28-ki köz- 
gyülésén tartott beszédek és jelen- 

tések. 

III. 

A technicai szak titkárának 
jelentése. 
(Folytatás.) 

Egyfelől a közvélemény élénk ohajtásai, 
a gazdászat minden ágában nyilatkozó életszük- 
ség, másfelől a magas kormány jó akarata , ke- 
gyes buzditásai, egyes üzleti ágakban egyenes 
és el nem utasitható felhivásai, a gazdászati 
ipar egybefüggő organismusa, az egylet tagjai 
szaporodásával sokaknak csaknem a lelkesült- 
ségig emelkedett nemes tüze oda vitte az egy- 
lelet, hogy erejét tulszárnyalva , mondhatnám, 
még csak gyermek-erőtelen kezével a honi gaz- 
dászat nagyszerü oszlopzatát körülölelte. Ren- 
dezett szakosztályaink a gazdászat minden pro- 
vincziáját képviselik. Az állat és terménytárla- 

tok, a szép jövendővel biztató kolozsvári lóvá- 
sár, a lótenyésztés , birtokrendezés, tagositás, 
mezőrendőrség, selyemtenyésztés érdekében a 
kormánynyal váltott sürü és felette érdekes le- 
velezések, tények, melyek haladásunkat kétség- 
telenül tanusitják. 

2. Tovább megyek, 1854-ben az első 
nyári közgyülésen az egylet tagjai száma 50 
körül járt. Ezek közül 5 alapitó, a többi rendes 
6 ftal 10 évre kötelezett részvényes. 

Ma részvényeseink száma felüljár a 
200-on. Az egyesület fennálltáig kötelezett 5 
pcentes alapitványok összege már meghaladta 
a 12,000 pgö forintot. 

des részvenyek összege — hogy ha pontosan 
és rendesen fizettetnének - az egyletnek mint- 
egy 1700 pft évi jövedelmet biztositnának. 
Most, midőn az egyesület akarva és nem is 
akarva az innen érmtett körülményeknél fogva 
a legnagyobb felelőséggel járó számtalan aka- 
dályokkal megrakott nagy terrenumon találja 
magát, melyet teszem a testvérhoni egylet 
200 ezer pfrt vagy a stájer egylet szinte két- 
annyi tökéjével és 4000 részvényesével foglal 
el, – nagy kérdés, ha vajjon egyletünk a reá 
háromlott roppant terhet a birtokában levő cse- 
kély eszközökkel sokáig megbirja-e? A felelet 
világos. Nézetem szerint, nemcsak hogy sokáig, 
de rövid ideig se birja meg. 

De megbirja minden kétségen kivül, ha 
a honnak minden intelligens birtokos polgára 
és községe, karöltve és kötelessége szerint fog 
az úgy fentartásához s emeléséhez járulni. Most, 
miután az egyesület moralis állása mind a 
magas kormány kegyelése, pártfogása, mind a 
hazai közönség bizalma által biztositva van, 
anyagi biztosításáról kell mulhatlanul gondos- 
kodni, ha a visszalépés vagy csökönös helyt- 
állás veszélyének nem akarjuk kitenni. 

A t. közgyülés figyelmét e végre egy 
formulázott tervezet fogja igénybe venni. Mél- 
tóztassék a t. közgyülés ennek alapján hatályos 
eszközökről gondoskodni, s tekintélyének s böl- 
cseségének egész sulyát mérlegbe venni, mert 
legalább az én csekély nézetem szerint az egye- 
sület által felvállalt nagyszerü munkát tevé- 
kenységgel, buzgósággal sőt jó akarattal is alig 
lehet már győzni — a nélkülözhetlen anyagi 
segélyt pedig azon mérvben mint azt a vezetett 
ügy érdeke kivánja — eléteremteni a meglevő 
kútfőkből többé nem lehet. 

3 Az egyesület életének özönviz előtti 
korszakában megtakaritott összeg alapjából , 

zönsége, mint első alapito, ritka bökezüséggel 
ajánlott tökével járult — vásároltatott meg az 
aszupataki terjedelmes, jeles és számos épü- 
letekkel beruházott birtok. Ezen birtokot a leg- 
szerencsésebb esetben is csak rendkivüli pénz- 
erővel lehetett volna az egylet czéljai szerint 
használni. De miután a rendes és legszüksége- 
sebb igénybe vett kiadásokat is nagy erő- 
megfeszitéssel s számitó kimélettel tudluk elé- 
állitni, miután a helyiség távolsága a kezelést 
nehezitette, s mondhatni lehetlenné tette, miu- 
tán a lefolyt események dúlása az épitményeket 
annyira megrongálta , hogy az évenkénti ha- 
szonbért fenntartásuk könnyedén elnyelte, holt, 
meddő, sőt az egylet erejét sorvasztó mükö- 
dését lenyügöző tökének kellett azt tekinteni, 
melyet csak az eladás, a tökemenekvés hasz- 
nosithatott. 

Közárverés utján bekerült 6000 pfra me- 
nő árából szereztük meg a köztelket és a sző- 
lőkertet. 

a) A köztelek egy hat és féb erdélyi hold- 
nyi egyenetlen területü hely a város közvetlen 
közelében. A mult év tavaszán vásároltuk össze 
1400 píton puszta, idomtalan , rendezetlen ál- 
lásban. Azóta a körülte épitelt deszkakeritéssel 
töviskertek, sánczolások, planirozások, beru- 
házások sat. — egy egészen uj kúttal, cs. kir. 
járulékkal együtt a vételi összeget 3000 pfrton 
szépen felül rugtalták. 

Jelenleg 16 hónap után a köztelekbeni 
gazdálkodásunkban három sőt 4 osztályt külön- 
böztetünk meg; 

aa) gyümölcsészeti osztály: Ez áll mint- 
egy 300 nemesitelt kész anya-fából és közel 
15,000 magonczból minden 

része a folyó év tavaszán ótás alá is került, a- 
hozképest, hogy az ótások többnyire gyakor- 

gyümölesfajokra 
kiterjesztve. Az erőteljesebb magonczok nagy- hiusult meg, de ki 

rovására, de az ország hasznára practizáltak , 
meglehetős sikerrel. 

bb) A botanicus kert osztálya, takarmány füvekkel. 
ce) gazdasági növények osztálya – czel- szerüen praeparált magvakkal s különböző ne- mü trágyakisérletekkel. 8 
dd) A haszonkertészeti osztály, melyben gazdasági egyletek vagy passionatus kertészek által ajánlott a meglevök s ismereteseknél jele- sebbeknek állított becses vagy ritka növények- kel tétettek tapasztalás vagy okulás végett kü- lönböző kisérletek. öbn b) A szölökertet két egymás mellett fek- vő telek megvásárlása által öntöttük össze. Vé- teli ára 1230 ez. fi volt, de miután ezen helyi- ségben talált szölöültelvényeket czélunkhoz ké- pest gyökeresen kiirtani, szinte épiteni, javi- tani és beruházni kellett, ezen birtokunk közel 1806 fiban fog állani, hanem többen is. eredetileg kitüzölt elvet, t. i. borá- szatunknak a legértékesebb szölönemek szapo- ritása és elterjésztése által uj lendületet adni veltük a beallitásnál alkalmazásba, Nagy gond- dal, választékossággal s természetesen költség- gel egybeszerzett szölőfajokkal van már ma 21 hó mulva ezen birtokunk, kevés különb- séggel beállitva. Annyira közel vagyunk ahoz, hogy ezen intézetel teljesen bevégzetinek mond- hassuk, miképp egy év leforgása után arra, hogy az egylethez méltó, s az okszerüség min- den kellékeivel felvuházott anyaiskolájává le- gyen, csak az Isten áldását keli bevárni. 
A választmány azon érdekes terve, hogy 

a honi szőlölajok terminologiája kitisztázására egy külön osztály nyiltassék, a részvétlenségen 
kivitelét ujból megkisértendjük. Hibául róvják fel sokan, miérthalmoztunk 

össze több szölőfajokat, s miért, hogy az or- 



k
a
r
 

bővebb taglalgatásának nehány czikket szenteljünk. Szen- 
teljük annál örömestebb, miután az egész birodalmi német 
sajtó is évek óta még mai nap is folytatja életre-halálra a 

harczot, a tizenkilenczedik század ezen abnormis kinövé- 

se: a czébrendszer ellen. 
Igen sokat beszélnek és irnak az iparos korszakról, 

melyben élünk. Bámulatosak a technikai haladások, a ter- 
mészettani tudományok eredményei és az iparos termelés 
sikere. A világ oeconomiai rendszerében tökéletes forra- 
dalmat okoztak a nagyszerü erők, miket az emberi ész 
hatalmába ejtett; az iparos tevékenység mezején pedig a 
fogalmak időről és fáradságról merőben megváltozott 
alakban tünnek föl. Szinte láthatlanúl működnek a termé- 
szeti elemek a polgárosodás kellékei előállitásán; gőz, 
villany s egyéb physikai erők termelésünk gépészetét 

eszközlik. Az eszme, a feltaláló szellem, a számitó értelem 
immár a tényezők, melyek most az anyagi életet kormá- 
nyozzák. 

Mentől hatalmasabb azonban a változás, mely kor- 
szakunkat annyira jellegezi, annál sértőbbleg tünik föl 
közönyössége és elavult fölfogása azon osztálynak, mely 
első sorban van hivatva, az uj kor iparos szelleméhez sa- 
ját és a többiek érdekében legbensőbbleg simulni. A tu- 
lajdonképpi iparos, kereskedő és mesterember osztály mai 
nap teljes tespedésben pang; ellemetkezve régi „előnyök 

s szokások" lomtárában, nem akar a jelenkor hatalmas 
geniusa szózatára hajtani, merőben elszigetelten a hatha- 
tös járműtől, mely ma az egész oeconomiai világot moz- 
gatja; minden dicsőségét és badarságát abba helyezi, hogy 
az uralkodó mozgalommal szembe szálljon. 

Hogy a czéhes osztályak igy nem boldogulhatnak, 
hogy minden czéhes okoskodás mellett sem sikerül visz- 
szanyerniök az arany tért, melyből a tudomány s a műtani 

tökélesedés minden fegyverével kiállitott uj ipar lépésről- 
lépésre kiüzi, hogy elvégre kétségbeesett berzenkedésők 

daczára az utolsó darab munkától is elesendnek, arról, fáj- 
dalom, naponként kézzel fogható szomoru példákatlátunk. 

Valóban busulni kell a makacs silaságon, melylyel 
ezer megezer polgári existentia a mult rozga czéhállapo- 
taiba görcsösen kapaszkodik, Fáradalmas, a legcsekélyebb 
apróságokban matató, a kajánság és kenyéririgység leg- 
nyomorultabb szenvedélyeitől izgatott tevékenység ez, 
mely az elavult czéh- s kolduskodási rendszer mögé torla- 
szolni akarja magát, csakhogy az iparkodó szomszéd s a 
szorgalmas kézműves-társ kenyérkeresetét nehezitse, 
vagy önállóságát lehetlenné tehesse. 

Mily nevetséges s fonák beadványokat kell olvas- 
nunk az iparkamarák különbféle jegyzőkönyveiben. Mily 
haszontalanul látjuk a kamarai tanácsosok idejét és böl- 
cseségét az ily nevetséges beadványokra lelkiismerete- 
sen hozandó itéletek miatt elfecsérelve. Itt van egy singes, 
ki saját boltot nem nyithat, noha nagyapja, meg édes atyja 
kereskedésében nőtt fel, mert a kereskedő czéh ugy ta- 

lálja, hogy a meglévő boltok már elégségesek. Amott a 
kötélverők megint adnak fel egy kollégát, hogy a zsineget 
rövidebbre készitette, mint a hogy a czéhszabály hatá- 

rozza, mig utoljára a pénzbe és időbe kerülő vizsgálatból 
kiderül, hogy a bünös nem azért vétett a czébrend ellen, 
mert a vevőt csalni akarta, hanem azért, mert a megren- 
delés világosan ily értelemben történt. Másutt megint a 
szabólegénynek, ha mesterségét bel-s külföldön a leg- 
alaposabban tanulmányozta is—nem szabad dolgozni; hi- 
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ába! mégis dolgozik; mert egy özvegy szabóné firmája 
alatt segédeket is tarthat. Falusi kömives legénynek saját- 
lag nem szabad meszelni a városban, mert „Fuscher" az- 
az magyarán kimondva, mert husz forintért éppen oly jól 
végezné a munkát, mint a városi „máiszter,et kinek het- 
ven forintot kell fizetni ugyanazon munkáért! Segesvá- 
ron, vagy nem tudjuk, melyik városban, a gerencsérek me- 
gint nem akarják szenvedni, hogy országos vásár alkalmá- 
val más városbéli fazekasok – még a szebeniek sem - 
egy sorban velők árulhassanak. Az orláti serfőző elégnaiv 
megint a brassai iparkamarához folyamodni, ne engedjen 
több serfőző házat fölállitni, mert ő egyedül képes a vidé- 
ket sörrel tartani. Más városokban az örokös (erbangeses- 
sen) kereskedők az országos vásárok ellen kelnek ki; 
ugyan azok a szegény tótok hetivásárok-látogatása ellen 
kérvényeznek, mintha bizony ők olcsóbban árulnának ezek- 
nél, vagy mintha a nemzet szellemi fejlődése fokoztatásá- 
hoz bár egy máknyival többet járulnának bennszülötti 
létökre ! 

Igy halmozódnak naponként az esetek, melyek a kor- 
látolt nézetekről fényes bizonyitványul szolgálhatnak, s 
melyek a belső bomladozást mutatják, mely az iparos és 
kereskedő osztály között nem csak Erdélyben, hanem az 
egész birodalomban elharapódzott. 

Világos, hogy ezen czéhmesterek és kalmárlelkek 
sem önmagokat, sem azon állást nem ismerik, melyet a 
jelenkor sebesen lüktető közlekedési életerében elfoglal- 
nak. Hasztalan az igyekezet, melylyel a mesterember 
szokások elrothadt maradékaiba és mult századok porlep- 
te ipartörvényei önző értelmezésébe kapaszkodni akar- 
nak, érzik, hogy régi 50%, idejök lejárt; de ök legalább a 
lehetőségig kiakarják bányászni az utolsó vonaglás sta- 
diumát, mely aprólékos felfogások küzdteréül számukra 
még fenmaradott. A legközelebbi idő magával kell hogy 
hozza a talentum és munkaerő kiszabaditását a czéh- 
kényszer bilincseiből, ám addigis a régi mesterséget és 
kereskedésmódot, mint elédősről nagyapára s igy tovább 
átaljött, az utolsó tiszteletben részesiteni és a 
„czéhmesterek"e régi jó hirnevét megmenteni kivánják ! 

Jó! ne irigyeljük tehát ama becsületes régi embe- 
rek ezen haldokló boszuállását s önzését; a czéhrend- 
szer nem állhat meg a minden torlaszt öszszekártácsoló 
uj iparszellem előtt; mert remélhetni, hogy az uj ipar- 
törvény alaposan meg fogja szüntetni a czéhes nyakas- 
kodásokat, mik miatt a kereskedés és ipar mindenik 
osztály kárára sinlődik és szenved. 

Yz. 

KÜL- ÉS BELFÖLDI LEVELEZÉS. 

Smyrna. (Folyt.) A mai Thiaki 4 kerületre oszlik: a dé- 
li Vathy; a sziget közepén; a töldszoros ésőböl körüli A é- 
tos; a földszorostóléjszakra eső A n ő é, ésa legfennebb éj- 
szakra eső O x öi: ez a kerülel és Aé tos a leg erméketle- 
nebb, kopárságáért; ugy látszik, a hajdani sok árnyas élőfák 
is kiszáradtak, mertamint én vettem észre, ott bizony még 
a nyul is kilátszanék a bokorból, nemhogy valami deli 
nymphák kedvökre nyujtózhatnának. Fővárosa a szi- 
getnek Vathy, kisebb helységei A etos, Leuka, Pe- 
rachorion, Anöe, Oxöi sat. Kikötői a fennebb emli- 
tettek, melyek közöől a Reithrost ma Vat hy nak neve- 
zik, a Phorkus ma Dexia; a Schoinos, ma is csak 

Schoinos; az öbölnek neve Molos; patak semmi sincs 
valami nevezetes benne, az emlitett Arethusáén kivül; 
fokai Sz. András, Sz. János, Ilyés próféta, Már- 
mákiás sz. János; van még több is, de még ezek sem 
érdemesek aleirásra. A sziget lakóinak száma 8000 körül 
belül; kiknek egy nagy száma rendesen honán kivül ke- 
resi kenyerét, részint mint gabonaszállitó kereskedők, 
részint mint hajós legények; igen! mert ugy látszik, hogy 
a Homér által dicsért bő gabonatermő földek nem adnak 
annyi kenyeret, hogy nagyon megpuffadjanak tőle, egyéb- 
aránt a lakosok jellemére, a mint nekem mondák, nincs pa- 
nasz; nappal alusznak, éjjel dolgoznak; de nem is csuda, 
mert nagy meleg van az Odysseüs hazájában. 

Kephálléniából igen keveset láthat az utas, mert 
távolabb marad a szemtől és Thiaki is előtte feküvén, 
el takarja; a m.t felvehettem hegyei vagy fokai kozől, a 
sziget legéjszakibb csucsán fekvő Viskárd fok, a mi a 
Santa-mavrai Capo Ducatoval szemben fekszik és 
a délkeletre eső Ainos-mamavrovuni vagy Elato 
nevü hegy érdemelnek még emlitést; erről azt tartják, hogy 

Göröghonban és szigetein ennél magasabb hegy nincs, 
mint a melynek 4000 láb a magassága a tenger szine fe- 
lett és azt beszélik, hogy az Olymposnál kevéssel 
alacsonyabb; a nevét, mit az ujabb időben nyert - Mav- 
rovuni – magyarul annyit tesz mint fekete hegy—a raj- 
ta lévő sok árnyas fáktól velte; a hegy lábánál van a Sz. 
Gerasimos - Kephallenia védszentje, kolostora; 

mondják, hogy egyik csucsán van egy kicsiny tó-Ako- 
li nevü-mérhetlen mély, melyből különös nagyságu án- 
golnákat fognak. 

Következnek, lejebb haladva a pátrási öböl fe- 
lé, az Echinadok, melyek Oxeiae vagy Skrophos 
neven is emlittetnek, vagy Homér szerint Thoae; az 
ujabb időben a velenczei kormány alatt Curzolari ne- 
ven jönek elő; állnak körül-belűl 30 szigetből; feküsznek 
az Araxus – ma Capo Papas foktól éjszaknyugatra; 
Santa-mávra, Kephallénia és Ithaca között, 
ezektől keletre, Acarnania partjaitól és az Achelo- 
us ma Aspropotamos folyó kiömlésétől nyugatra; a 
korinthusi öböl torkával szemben. Már Thukidides 

korában ezen szigetek közől egynéhánynak, a velek szem- 
ben, a tengerbe ömlő A chelöus sebessége és iszaphor- 

dása miatt, az lön sorsuk, hogy fővénynyel eltelve és a ra- 
kódás lassu munkája következtében, elkülönzöttszigetalak- 
jukat el vesztve, a szárazzal öszveforrottak, a mely las- 
san működő határa az emlitett folyónak ma is foly és ezen 
szigetek lassudan sokat fognak még elveszteni társaik kö- 
zők Dulichion az Ecbinádok köztlegnagyobb mint 
egy 100 stadiumra fekszik Élis fokától, az Araxus- 
tól, Homér emliti, hogy ezen a szigeten, valamint az egész 
Echinádok csoportján a trojai háborukor, egy Mé- 
ges nevü elisi fejedelmi ivadék uralkodott, mindezen 
szigetek a fennemlitett Téleboidákkal együtt, rab- 
lók, szökevények, pásztorok és halászok tanyája volt. Tör- 
téneti tekintetben annyi érdekességgel birnak, a mennyi- 
ben 1571-ben az ozmánok és keresztények közti neveze- 

tes tengeri csata, ausztriai fő hereczeg János alatt, ezen 
szigetek körül esett, mely csatában az ozmánok kemény 
megveretést szenvedtek. 

Pátrásba érkezve mindjárt érzi az ember, hogy 
Hellás földjén van a kikötőben keresztes kék fehér csikos 
lobogót lát legtöbbet; a városban a kerek lágy hangzásu 

szág legközelebbi érdekében álló jeles borfajo- 

kon kivül, csemege luxus szölöket is vettünk 

fel skolánkba. Mentségünk egyszerü: az egy- 

let számos tagjai kivánatának hódoltunk a nem 

borszölök felvételénél; — aztán még nem dön- 

tetlen axioma, hogy a csemegeszőlök közt ne le- 

gyen borszólő , föleg a midőn számot adunk , 

bizonyitnak a mellett, hogy csemegeszölő bor- 
nak fejtve, a legizletesebb s zamatosabb bort 

adta s adhatja. 
Ennyire mentünk tehát t. közgyülés, hogy 

rendezett s ezután még jobban rendezendő bir- 
tokunk van, hogy telkes gazdák vagyunk, de 

nem vagyunk házas gazdák. Nem tartom meg- 

érkezettnek azon időt, hogy a megházasodás 

kérdése mint nyilt kérdés a ház asztalára leté- 

tessék, még azt se tarlom időszerinti gondo- 

latnak, hogy a testvérhon példájára egy köz- 

telki diszes épület felállitására nemzeti aláirás 

nyittassék, s országos segélykérés indittassék 

meg. De időszerünek tartom mint gondolat a- 
nyagot megpenditni, miképp minekünk megál- 
ló helyünk, tanácskozási teremünk nincsen 

gyüjteményünknek, gépeinknek, könyvtárunk- 

nak irományczikk helyén érni, koldulni kell. 
Ezen eszme megpenditésének avvagy ha annyi 
jótékony következése legyen, mint a villany- 
anyagnak, mely a föld veséibe hatolván, azt 
egy jövendő gyümölcshozásra megtermékenyiti. 

(Folytatjuk.) 

A KOLOZSMONOSTORI APÁTSÁG 
negyven falvairól. 

Teremi.- 

(Vége.) 

Előnevet adott birtoka volt egkétTeremi" 

a Sükösd néhol Süküsd, majd sükösdi családnak
 

egy századon át. Első, a ki — hihető Izabella 
fejd. asszony adományából—birta, volt Süküsd 
Benedek. 1603-ban Sükösd Istvánt találjuk bir- 
tokosát. Azonban már Izabella alatt, a Sükösd 
leányok is osztoztak birtokában, valószínüleg 
leánynegyed czím és jogon. Mai birtokosa a 
gróf Bethleni Bethlen család házasságnál fogva: 
Sükösd Annának férje Bethlen Györgyrőlés en- 
nek menye SükösdKata Bethlen Jánosnéról szál- 
ván az öröködés a családra. 

Hollós. 

Hollóst ma sem mint helységet, sem mint 
praediumot Erdélyben nem találunk, hol keres- 
sük tehát? a Magyar- Székely- vagy talán ép- 
pen Szászföldön? nyomára vezet helyiségének 
Both József, irván: „in districtibus... Marus 
„Narad-vize... et alias inter Saxones nobiles, 
et siculos in partibus Transilvanis.6 Hollóst 
tehát nem máshol mint Teremi körében; de a 
Székelyföldön, Marosszék szintéren kereshetjük. 

Csanád. 

A Both József levéltári sorozatában: Cha- 
nád, a XIV-k században már egyházi birtok, fa- 
lu (Villa) Onodi Zudar, vagy Czudar Imre er- 
délyi püspök 1386-1389 között, a csanádi 
dézmát a pálosok szent-mihálykövi zárdájának 
adományozza. Hogy mikor? mi jogon szállott 
a püspökre, s mikor, mely századbau birta az 
apátság? míndezek .iró és olvasó utódink 
által lesznek megoldandók. A papságtól a feje- 
delem számára elfoglalt jószágok sorában 1556 
—-1657-ig mint pura fiscalitást birja a fiscus. 
Mint ilyen 1657-ben nov. 1-én Sorostély, Mor- 
va, Holdvilág és mindkét Csergőd falvakkal e- 
gyetemben, 24,000 tallérban exfejedelem II. 
Rákóczi Gyorgynek beiratik. Ma a gróf Bánffi- 
örökösök birják beiratási jogon. 

Kis-Csergőd. 

Az illető oklevelekben és ezekből meri- 
tett történelmi lapokon, többnyire két Cserged 
(1496-ban két Csergeg) együtt emlittetnek. E- 
zeknek egyike Kis-Csergöd, Bothnál: Csergud. 
Itt, mint az „egyik Csergegben 1496-ban déz- 
más tisztje volt a fejérvári káptalannak Szebeni 
Simon. 1657-ben nov. 1-jén II. Rákóczi György 
exfejedelemnek, mint a két Csergödnek egyike 
bpeiratott. 1694-ben a Farkastelke, Kis-Csergöd, 
Velzér és Sályi közötti határszabályozásra az 
ország bizottmányt nevezett ki. Mai birtokosa 
a balásfalvi egyesült görög püspöki uradalom. 

Gergelyfája. 

Igazolja a Both József földleirási tér ha- 
tározatát e falunak is fekvése; mert Gergely- 
fája a Kikiellen folyó öntözte vidéken (distri- 
ctus) terült s terül el. Mai birtokosai mint a ki- 
keblezett nemesi joggal birt falut birják. 

Szent-Péter. 

.. et Siculos in partibus Transilvanis... 
tájékozás rovására, az Érdélyben létezett (1178 
év tájtt fennállott falu volt Kolozsvár szinterén 
is, éppen ott, hol 1716-ban a „tizenháromvá- 
ros" volt, s ma Szent-Péter külvárosa Kolozs- 
várnak épült és fellállott (és létező több Szent- 
Péter közöl ma Homorod-Szent-Péter nevü fa- 
lut akarjuk hinni az apátság volt birtokának. 

Keresztur. 

Ugyanezen tájékozás rovására, az Er- 
délyben létezett (1441-ben december 20-dikán 
Botos Erzsébet Zarkad, ma Saraskuta ferde ne- 
vü praedium tartja fenn emlékét—Lászlóné a 
Solyomkői, Ujfalvi, Fodorházi , Nagy-esküllői, 
Kereszturi, köblosi, Szent-katolnai és Zotel- 
ki rész-jószágaiba beigtattatik (és létező több 

Keresztur közöl, a ma Székely- vagy Szitás- 
Keresztur nevü falut (néhol oppidum) akarjuk 
hinni az apátság volt birtokának. 

Dátos. 

Minden kételyt kizáró, következetes álli- 
tás lehet, hogy Dátost az apátság a secularisa- 
tio előtt birta; birta pedig szerzemény utján. 
Ki volt 1556 után rögtön a fejedelme-e, vagy 
más magános birtokosa? egyszerüen szólva: 
nem tudjuk. De 1613-ban látjuk, hogy Balásfi 
Borbára birja. Kinek férje Pekri Ferencz, kinek 
fia P. Ferencz, kinek fia Pekri Lörincz birták. 
1670-ben a fejérvári országgyülés hozta 28-ik 
törvényezikk Pekri Lörincz Dátos nevü falujá- 
nak lakosaiból öt emberre adót ró. 1686-ban 
Pekri Lörincz nótán elveszti (?) ma; birják a gr. 
Pekri Polixena 1740 év óta b. Dániel Istvánné 
és Pekri Teréz b. Radák Endréné növérek utódi. 

Lekencze. 

Both József itt annyiszor és annyira se- 
gitő kútfő „Lekenczethw irja. Az erdélyi há- 
rom Lekencze falvak közöl, ezt, mai nevén: 

Marus-Lekenczét, a Tordavármegyébe keblezet- 
tet értjük. Egykoru szerzeménye lehetett az a- 
pátságnak a secularisatio előtt Dátossal, Nemde 
ez is a Marus vidékben esik? ma a gróf betleni 

Bethlen család, a radnóthi uradalom rész-jó- 

szága gyanánt birja. 

Péterlaka. 

Az A.-fejérvárvármegyebeli OÖlápéterla- 

kától teljesen megkülönböztetendő. E név alatt 
a Both tájékozásának megfelelő, Tordavárme- 
gyében álló Marus-Péterlaka értendő. 

HODOR KÁROLY. 



—
—
 

olasz nyelv helyett, sipitó hegyes uj hellent hall, a piaczon 
a domboru kenyerek helyett, laposabb, lepényhez köze- 
ledőt, akávéházban nem schillingben vagy fá rding- 
ban, hanem drachmában és leptonban beszélnek, 
szóval más biró járása alá esett az utas ember, no de azért 
csak hozzá szokunk ehez is és hogy megismerjünk min- 
dent, mit csak lehet, megjárjuk magunkat a városban , a 
tengerparton, a templomban, s még a locándákban isven- 
déglő, —s miután 5 napig mulatunk aszép városban, tán ta- 
lálunk ebben is valamit, a mit faragatlan tollunkra ve- 
gyünk. Nekem leginkább tetszett a házak csinossága mind 
belül, mind kivül, a bennök uroalkodó jó izlés, európaias 
modoru butorzat, rendezet, a kereskedők elevensége, a 
raktárak gazdagsága, a mindig tönve lévő kávéházak, és 
főleg felötlő volt a népnek viseletbeli pompázása, ujságon 
kapasa és a kifogyhatlan sok fecsegés, melylyel képesek 
magokat napestig mulatni, a nyelvöket nem értő idegent 
pedig halálra kérdezni nemzetisége, vallása, utazása ezél- 
ja és minthogy még akkor dörögtek az ágyuk, még politi- 
cai érzelme felől is. 

(Vége következik.) 

Torda. Jul. 26. Ki. e vidék fekvésével ismeretes, 
vagy innen Maros-Vásárhelynek utazott, tudja, hogy az 
Aranyos szilaj folyó nemcsak hogy az országos utat régi 
időtől fogva nyalogattá el, hanem a dus forrásáról neve- 
zetes Keresztes nevü falucskát oly egyenes czélba velte, 
hogy akármely tüzérnek dicséretére válnék , ki bombáit 
oly jól tudja intézni. Az irt helység főbirtokosa tartván 
attól, hogy a helység határának egy része a jure fortioris 
elvénél fogva maholnap a tordaihoz foglalódik, folyamo- 
dott a kár elháritásáért; ide járult még az is , hogy vizá- 
radások alkalmával az ut sokszor nagy darab helyen ugy 
elborittatott, hogy az utazót egyegy fűzfa akasziotta és 
mentette meg a végelmerüléstől, mint történt ezelőtt alig 
két évvel egy t. tábornokkal. Következés lelt t hát, hogy 
felsőbb helyen kimondatott az Aranyos részletes szabályo- 
zása Torda és Keresztes között. A mult őszön megkezdett 
munka erélyesen foly jelenleg is a járás falvaira kimért 
arány szerint, s remélhetni, közel az idő, midőn az utazók 
nem lesznek kitéve az eddigi életveszélyeknek. Lehetne 
s kellene is már valahára a folyókat szabályozni, a gáto- 
kat lehetőségig kevesiteni, melyek a mellett, hogy a vidék 
erdeit egészen felemésztik, s oda juttatnak, hogy a tüzi fát 
is majd a kereskedők szállitják Bécsből vagy Pestről, mint 
a portékát, egyeseknek is tetemes kárt és alkalmatlansá- 
got okoznak, a mi feltünő különösen városunkon végig fo- 
lyó csekély, de áradáskor nagyon is kártékony patakkal. 

Van kebelünkben tiz tanoda, körülbelül hatszáz ta- nulóval, egyes felekezeleké ugyan, de nagyobb részt a vallási türelem példányai, mennyiben egyet kettőt kivéve mindenikben a vallások képviselvék. Volt alkalmunk ne- hány közvizsgát megtekinteni, melyek e napokban meg- történtek, s tudomást szerezni a tanulás eredményiről , s meg kell vallani, hogy mindenütt az előhaladást, a kor igé- nyeinek megfelelni kivánó törekedést tapasztaltuk. Van- nak a tanitók közt jelesek, a tanulók közttudományt szom- juzók. Városunk dicséretére kell ezt mondanunk; de van egy nagy hiány, mit pótolni kellene. Egy nagy részben iparos városnak, milyen Torda is, mintamindennapi kenyér, oly szükséges, egy legalább négy osztályu real tanoda. Tanulnak hiszen igy is nevendékeink, de nem az életnek; hisz a mesterlegények azt kivéve, hogy fényüzőbbek, vagy nyelvökön szólva gálábbak , most is csak ott állanak , hol régen, most is csak a boltos tudja inkább, egy rőf meny- nyivel több mint egy sing, s a gabonaárus és vevő alig tudja kiszámitani a nagy és kis véka közti kolönbséget. Az iparosok készitményei most is csak olyanok, mint ré- gen, a chemiai laboratoriumok sok fölfedezései, sem meg nem hatották, sem meg nem javitották. Pótolna ugyan va- lamit egy régtől fogva tervezett vasárnapi iskola, de en- nél több kell. Egynehány vasárnap érintkezésbe hozhatja ugyan a tanitót a tanulóval, de hogy alapja legyen a ké- szültségnek, s a szükséges képzettséget megadhassa, azt várni igen sok, elhinni bajos. A városnak, mint városnak, kellene egyet, a szükségnek megfelelőt, s tekintélyes nagy- ságához illőt alapitani; mert hogy valamelyik felekezet lemondjon, ugy szólván, vallási tanodájáról, ennyire még nem értünk meg, s ez a socialismussal határos kivánság is. A viszontlátásig. 
f. A Szilágyságból. Találja ki ön, szerkesztő ur! hol vagyok én? (perse önnek mindegy, ha Neirittyenben is vagyok) se Erdélyben se Magyarországban nem vagyok, nedutralis Bodenen vagyok , mit magyarul Szilágyság- nak neveznek. - Furcsa viszonyok közt álló egy videék. — Nem Magyarország — mert közigazgatásilag és tör- vénykezési ügyekben Erdélyhez tartozik, a pénzügyiek- 

ben pedig Magyarországhoz tartozván, nem is Erdély. A hivők lelkeivel is igy van az eset; a romai katholikusok vallási ügyeikben tartoznak a nagyváradi püspökséghez , 

hogy tanodai ügyeikben az er- délyi püspökség alá tartoznak. 
Aztán kérem mondja meg szerkesztő ur , hol is van az az Erdély? — Ha a Meszesen által jön az ember, azt kérdik, „Erdélyből jön az ur?« — tehát a Szilágy nem 
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Erdély. - Ha a csiki, és háromszéki székelytől kérdem, 
honnan való? és hová utazik? azt feleli. ,„A székelyföld- ről, s megyen be Erdélybe"t tehát ezek sem erdélyiek. 
–HMa a barczasági és fogarasvidéki oláhot kérdem , azt 
mondja, „Jövök a czárá oltuluj-ból, s utazom árgyálbat ergo a Barczaság és Fogarasvidéke se Erdély. - Érde- 
kes lenne egy ilyen internationalis térképét készittetni Er- 
délynek. – Hátha még szász atyánkfiai is subtráhálnák a 
Sachsenbodent, akkor csakugyan szeretném tudni, miből 
áll az a Siebenbürgen. 

De elég a politicából ennyi. - Csak képzelje ön, na- 
gyon éhezem itten a Szilágyban, és abban is Somlyó vá- 
rosában az ujságok után, t. i. a zöld paszulyt és sós ugor- 
kát halálból szerelem, de itt szinte mondhatni, hogy nin- 
csenek ezen ujságok , pedig auf Ehre jobb szivvel prae- 
numerálnék ezen két ujságra, mint a „Napkeletret a 
napkeletet már csak azért sem szeretem, mert én szere- 
tek 8-9 óráig alunni, azért hát inkább hozatom a ,Nő- 
világott ennek is van oly szép piros viganója mint annak 
az orientalis ezimünek. *) - Hej mert tudom én, hogy a 
viganó önnél is decidál. 

Ad vocem viganó, eszemben jut , hogy itt nem rég 
bál volt, bizonyos gyümölcsfa-növelde számára, mely 
már szépen meg is indittatott, aussi bon ! — mais je ne 
sais pas, mi a tiszta jövedelen a dalidóból? 

Már miután a dalidóról irtam, irjak valamit a szi- 
nészetről is, – azaz, hogy itt bizony egy szál sincsen 
ebből a fajtából, - azaz, hogy egy szál még is van , — 
mert itt van vidéki szinpadainkon kedves emlékezetű ve- 
teranus szinészünk Szákfi ur, és az itteni közönségnek 
élvezetes estvéket igér. 

No, no, miért vág ön savanyu képet? talán azt hiszi 
ön, hogy Szákfi ur egy személyben adni fogja Romeot 
és Juliskát ( mint Kolozsvárt valaki Moor Károlyt és Fe- 
renczet), éppen nem. — Vagy tán azt hiszi ön, hogy Szák- 
fi ur medvét hozott ide tánczoltatni? az igaz, hogy agg- 
szinészeink e sorsot elérhetik, de Szákfi ur nem. — Ergo 
gondolja ön, mit hozhatott egyebet mint kutya-komédiát , 
vagy majom theátrumot, vagy plane „Mordsgeschichte- 
ketténekkel, flasinét mellett , mondván - Német Jáncs 
megölt kettöt, János német megölt hármat, s a porszasz- 
tő esetet fölfedezte a három-hetüs kicsi leány. - Ezt sem 
teszi Szákfi ur, ámbár a magyar aggszinész erre is reá 
szorulhat; hanem hozott Szákfi ur egy igen jeles „pa- 
norámát, melynél jobbat, s sikerültebb ily nemü kiálli- 
tást, valóban Erdélyországban nem láttam. — Ez elég 
tisztességes út és mód, melyen egy magyar veterán-szi- 
nész öregnapjait biztositja. 

Mi panorámáját illeti, ajánlhatom , mint a legjobbak 
egyikét, s ki megnézendi, bizonyosan nem fogja pár fillé- 
rét sajnálni, a vett élvezet után. 

Irnék én önnek szerkesztő ur többet is, s többször 
is, mert én geniális egy fiu vagyok, ezt ön is jól tudja, 
mert láttam a képén , hogy egyszer ilyes valamit gondolt 
felőlem, de nem mondta ki, aztán én se kérdeztem, ne 
hogy botba ugorjam, s aztán marosvásárhelyi fiu va- 
gyok, ergo élezes?! de azért nem irok többet, mert tu- 
dom, hogy ezen levelem se fogja kiadni. 

TÖRCSVÁRI BÉLA. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
— Azokat, kik a virágokbon gyönyörködnek, figyelmez- tetjük Kettnerné asszonyság belső-magyarutczai szállásán levő roppant nagy és szép szegfü-kertészetére. Van itt mintegy 240 külön faju szegfü pompásnál pompásabb , hét-nyolcz ezek kö- zött a tisztelt dilettans kertésznőnek sajátfaju szaporitása, s ille- tőleg uj előállitása. Lehetetlen nem bámulni e hosszu során a választékos, teljes diszben, s a leggondosabb felügyelet és ápo- lás alatt levő virágseregnek és különböző csoportozatoknak. Mintegy tarka tenger, ugy terül el a folyosókon, a hosszu udva- ron és terjedelmes kertben e büszkesége a természetnek ! Az illat már a ház ablaka alatt elmenöt érinti, s az ablakokból ki- hajló szép teljes szegfüvek mintegy hivni látszanak be az elme- nöt e sok szépség látására és élvezésére. Láthatni itt a szegfű- tenyésztést kezdettől végig : van egy éves, két éves csemete, most kezdődnek a homlitások , majd lesz a cserépbe-vétel sat. Maga a tisztelt asszonyság egy fürge hajadon segitségével vé- gez minden teendőket. Bámulásra méltó e nemes szenvedély és kitartó virágápolási ösztön ! E szegfü-kertészet diszére válik városunknak. Valóban gyönyörüség a léleknek e virágtalan kor- ban ennyi és ily szép virágot látni egyetlen-egy nemben egy helyütt összehalmozva. A kinek kedve van szoegfütenyésztéshez, forduljon el ide, még egy pár hélig láthatni fogja a maga nemé- ben a legszebb látományt. Majd öszszel pedig kérje meg a tulaj- donost, és ő a legmérsékeltebb áron szolgáland kész tövekkel, ifju homlitásokkal, vagy — azmint hiszszük — vetve szaporitott ifju gyökeres bokrokkal. 
Lapunk idei 82. számában junius 14. figyelmeztettük volt erdélyi olvasóinkat arra, hogy báró Kemény Zsigmond tor- dai Veres József, közelebbről királyi kegyelem utján meg- szabadult barátunk és irótársunk beszélyeit elöfizetés utján kiad- ni szándékozik, s a 10G-12 ivnyi kötetre 1 pt előfizetésre hivja fel a magyar közönséget. A haiáridő augustus elejére volt ki- tüzve, de azt hisszük, e hat hét igen kevés volt arra , hogy ki- vált Erdély székelyföldi részeiből az előfizetések Pestre beér- kezhettek legyen. Akarjuk hinni, hogy mind a nemes báró, mind a kiadó Pfeifer Ferdinánd, szivesen elfogadják az előfizetéseket még e hónap folytán is. Ismételve felhivjuk azért Erdély ma- gyar olvasó közönségét a nevezett barátunkra nézve sok tekin- 

Szerk. 
Szerk. 

*) Legjobb mind a kettőt meghozatni. 
***) Szeretjük mi is az ildomos humort ! 

tetben igen fontos irodalmi vállalat 
nak hazánkfiai Toldynak amaz 1841-n hirlapi vára : Erdélyben három feltünő ifju van jelenleg nagy figyelemre méltó, ezek egyike Veres József volt; de hiszem, hogy elfeledve lennének Költő és a magok korában erős hatást gyakorolt beszélyei, mikre erdélyi holgyeink elismerésök és tiszteletök koszoruját is adták. Veres barátunknak oly gazdag költői ere, oly mély és nemes kedélye s annyira csinos és szabatos irálya van , hogy müveit bár- melyik urholgy élvezettel olvashatja. Valóban nók, ha e jeles tehetség ismét kizárólag az irodalomban lelné fel munkássági körét; mire az olvasó közönségnek mostani gyá- molitása vajmi sokat fogna tenni. Veres beszélyeinek irodalmi becséhez járul még sorsa is , mit tisztelnünk és általa érdekel- tetnünk kell, mivel ő a kir. kegyelem által csak polgári szabad- ságát nyeré vissza ; mihez még időbetöltő és helyzetbiztosító foglalkozás is kell. Előfizetéseket e hó folytán még folyvást elfo- gad a szerkesztőség is. 

=Gr. Nemes Ábrahám a közeleb diadalmas futtatása által nyert 500 dr. aranyból 44 aranyot az erdélyi. gazd. egyletnek , 40 aranyot egy a jövő évi lóverseny alkalmával kitüzendő dijra, 5 aranyot az emberszerető Dr Pa- taky Dániel felügyelete és ápolása alatti szegény betegeket gyó- 
itó i 

ére adott. Az ily ö 

mely 
de nem 

Kun László czimű 

bi lóvásáron való 

is. Mit a szerencse ad, 
osztani és abból a közügyekért áldozni, fölemelkedett lélekre mutat, mi a közvélemény méltánylására érdemes. =E haza egyik köztiszteletben állóhonleányát, az idvezült vén gr. Bethlen János derék özvegyét nagy csapás érte. E hó- nap 6-kán halt meg rövid ideig tartott agylobban Ádám nevü 10 éves legkisebbik fia Vajda-Kamaráson, ki mind szelid lelki h lama, mi i 
költötte fel az öt csaknem imádásig szerető édes anyában. Nyu- godjanak csendesen az ártatlan porai, sokan, nagyon sokan ki- vánjuk ezt a derék idvezült atyáért, a jeles magyar nő anyáért és a derék élő testvérért. 

=ZA laibach-trieszti vasútvonal megnyitási ünnepé- lye jul. hó 27-kén ment végbe Ő cs. k. Felségének személyes jelenlétében. Az ünnepélynek szépen kedvezett az idő, ugy, hogy 101, órakor reggel a diszvonal már a trieszti pályaudvar- ban volt, hol Ő Felsége a zárkövet letévén, a nép ezreinek üdvkivánata , harangzúgás s ágyumoraj közt vonult be az ör- vendező városba. Az ez alkalommal tartott diszlakomán nagy fi- gyelmet gerjesztett pénzügyminiszter b. Bruck lelkes beszéde, a melyben érdekelte föleg a délnek az éjszakkali összeköttetését, melynek központját Trieszt képezi, s a levantei forgalom nagy jelentőségét, mely a suezi csatorna által nagy fontosságot nyer, Ezen nagy mű, mely századunk haladását megkoronázza, daczára az akadályoknak , azon jótéteményeknél fogva, melyek belőle várhatók, s melyeket a legelőkelőbb britt kereskedőváro- sok is elismertek, ugymint az egyiptomi alkirály törekvései s a porta megerősitése végre valósággá lesz. „Inditványozom — igy végzé a szónok — hogy e nagyszerü vállalat iránt legélén- kebb elismerésinket fejezzük ki , hogy annak fáradhatlan baj- noka, Lesseps Ferdinánd, bátorságát ne veszitseles A minisz- ter ur e felhivása a legélénkebb viszhangra talált s mindnyájan valódi lelkesedésre ragadtattak. 
= CGazdaembernek a nyári napokban minden gondja, gondolatja a mezők, halmok és völgyek termései körül jár, a melyek szolgáltatják neki kenyerét, borát s annyi szükségét fe- dezendő pénzalapját, s oly könnyen felejti ekkor a szellemiekre is forditáni bár parányi gondot, felejti például egyik vagy másik kedves lapjára előfizetni , valamely becses folyóiratot megren- delni, – s majd aztán mikor hivesül a lég, komorodik az idő, s ennek élesebb hatása a szellem széternyedt erőit is kezdi ösz- szébb szoritni , rugékonyabbá tenni : mily mohó étvágygyal kapva a szellemtápláló lap után, de csak régibb számokat, pél- dányokat talál asztalán szétszórva, a mikből az utolsó cseppig kiszivta volt már azéltető nedvet. Korszerütehát gyelmeztetnünk a mezei gazda kozönséget arra, hogy a lélek kenyeréről sefeled- kezzék meg; ésitt mezein ek értünk minden embert,a kinek hogy ez ezerszer lekaszált szófüvet használjuk - valami munkássági mezeje van, a melyről veszi vagy akár hozza és vonja magá- nak az életmécsesbe kivántató olajat. 
= A tudományok cs. k. akademiája történelem-nyelvészeti osztályának jul. 8-ki ülésében Stögmann, egy fiatal tudós, egy dolgozatot olvasott fel Andrea da Burgo, I. Ferdinand kö- vetjének Klesz trienti bibornok-püspökkeli levelezéséről. Tör- ténelmileg érdekesek csupán az utolsó 10 évekbeli levelek. 1822-től 1825-ig fontos felvilágositásokat nyujtanak a magyar viszonyok, a főurak tulhágásai, az udvar gyengesége felől. Sem Majláth, sem Hormayer, sem egyike is a magyar történet- iróknak nem használta föl e leveleket, a melyeket Stögmann talált föl első a bécsi államlevéltárban s az insbrucki helytartó- sági archivumban. 

Bécsből aug. 4-ről irják a hivatalos magyar lapnak: „Császár ő Felségének Magyarországba elutazása f. hó 8- kán estve Laxenburgból fog történni, Sopronba Császár ő Felsége esti 9 órakor érkezik meg. A lakosztályok Ő Felsége s a császári kiséret számára már elvannak készitve. Császár ö Felsége minden költséggel egybekötött ünnepélyeket ujolag megtiltott. 

KL PLD. 
Francziaország. —– Az összeesküvés ügye hirszerint sokat vesztett jelentőségéből. A közvádló sem fog azon terhelő állitáshoz ragaszkodni, hogy a tett kivitelét már meg is kezdték a vádlottak. Ezen eset- ben halálos büntetésnek nem leend helye. Mondják egyébiránt, hogy a rendőrség a vádlottakhoz titkos je- lekkel intézett sürgönyöket fogott volna el, de azoknak meglejtésével nem boldogult. 
— Párisban sok a hirkovács, ezerszerte több még mint a vaskovács. Az igy koholt uj hirek közé, melyek- kel az emberek mostanában egymást ijesztgetik, vagy biztatgatják, tartozik, hogy Napoleon meglehet, nem- sokára háborura érezheti magát kényszeritve Olasz- vagy Németországban, hogy a forradalmi szellemet Franczia- országban féken tarthassa, hogy más irányt adhasson a 



közvéleménynek. Legjobb lesz China felé irányozni a 
közszellemet. 

Ledru-Rollin azon levelében, a melyben a fran- 

czia császár élete elleni merénylet vádját vissza utasit- 

ja, azt nyilatkoztatja ki, hogy ő a párisi törvényszékek 

előtt ugyan mem fog megjelenni, de angol eskült szék 

itéletének készséggel aláveti magát. Ezen nyilatkozat 

Angliában kedvező hatást szült, s azon angol lapok , 

melyek a Moniteur czikkének megjelenése után, nagy 

szenvedélylyel szólaltak fel a menekültek ellen, az utób- 

bi napokban szembetünőleg lecsendesültek. 

Anglia. Erős nyaka lehet az orosznak, hogy min- 

den országbeli bajt reá szeretnek lóditni illetők és nem il- 

letők. Sok is reá férhet valóban e nyakra; de mégis egy- 

től-mástól csak jó lenne azt megkimélni; s ha az angol 

lapok most az indiai bajok bünbakjává egész komolysággal 

az oroszt teszik, akkor egyszersmind szigoru itéletet 

mondnak Anglia politikájára India irányában , hogy az 

oroszok titkos müködésének oly fogékony földet készitett 

az indus alattvalók nemzeti és vallási érzelmeit bántalma- 

zó eljárása által. A gyenge féreg is megtekeri magát, 

ha reá léptek; s az ember lenne-e érzéketlenebb a hit- 

vány féregnél. Anglia, az igaz, nagy könnyen alapitotta 

meg Indiában uraságát, (mert megkimélte a nyelvet, 

vallást , a szokásokat, és törvényeket, melyekhez India 

népe ragaszkodott. Egyszerre azonban az 1846-ik év- 

ben, Dalhousie lordnak főkormányzóvá lettekor, az 

angol kormány elhagyta addigi eszélyes , alkalmazkodó 

politikájat a különféle jogozimű és kormányzási rendsze- 

rü indus birtokok irányában. Kárán tanul most a különben 

okos angol is. 

A jul. 30-ki felsőházi ülésben Ellenborough lord 

hibáztatta, hogy az indiai főkormányzó azon kiáltványa, 

melyben erélyesen kinyilatkoztatia , miképp a kormány 

szilárdul megmarad a benszülöttek ügyeibe való nem avat- 

kozás mellett, csak máj. 16-án adatott ki; holott már 

jan. 20-ka óta nyugtalanság volt a benszülött katonák kö- 

zött elterjedve, hogy a keresztény hitre akarják öket 

kényszeriteni; mart. 27-én ugyan kinyilatkoztatta a fő- 

kormányzó, hogy tiszteli a nép vallásos érzületét, de 

semmi igéretet nem tön a jövőre. 

A indiai mozgalmak okát kutatván, leginkább két 

dologra hivják fel az indiai levelezések a ügyelmet. Az 

első a vallási kérdés. A mozgalom okának tulajdonitják 

ugyanis, hogy az angol téritő társulatok tulhévvel 

jártak el. A második, mire a figyelmet helhivják, az an- 

gol tisztek viselete, a kik szóba sem szoktak állani 

a benszülött tisztekkel, oly lenézéssel bánnak azokkal. So- 
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kan azonban egészen gyakorlati szempontból tekintve 
a dolgot, azbt mondják, hogy az utóbbi fölkelés oka, 
mivel — ámbár a lázangó szellem már több hónap előtt 
észrevehetően mutatkozott — az indiai társaság csupa fös- 
vénységből elhanyagolta az európai haderő Indiába szál- 
litását. A kormány ügyelmeztette a társaságot, de ez 
mindig halogatta idejében gondoskodni a csapatok szálli- 
tásáról, miután azokat hajóra szállittatásuk után a társa- 

ságnak kell fizetni. Azon 10,000 ember, kik e czélra 

már régen várakoznak Chatamban és Maidstoneban, már 
Mdiában vagy ahoz közel lehetne; s most a társaságnak 

a nagy sietség miatt 49 font sterlingbe kerül fejenként 
a katonák Indiába szállitása, holotlt annak idejében 18 font 

is elegendő volt volna eczélra. Canning lord az indiai 

főkormányzó már régen sürgette, hogy segélyerőt küld- 

jenek neki, s a kormányon nem is mult. 
Több oldalról jött tudósitások jelentik, hogy a he- 

rati parancsnok nem akarja a várost odahagyni, s vo- 

nakodik a Párisban kötött szerződést elismerni. 
Az indiai benszülöttekből álló Bombay- A s- 

sociation, valamint 577 előkelő lakos, Elphinsto- 

ne lord kormányzóhoz hódolati nyilatkozatot küldött. 

UJP0 s TA. 

Francziaország a moldovai választások 

megsemmisitését kivánja Stambulban: e nehány 

nap óta rebesgetett hir most már teljesen bizonyos. Azon- 

ban, hogy e megsemmisitési kérdésben Poroszország is 

pártolná a franczia kormányt, mint a brüsseli „Nord 

már határozottan állitja, az berlini hivatalos kutfőből 

éredt tudósítások által meg van czáfolva. Ez utóbbiak 

ugyan is jelentik , hogy a porosz kabinet Francziaország- 

nak e részbeni meghivására tagadólag felelt. A közeleb- 

bi jövő ez iránt kellő fölvilágositásokat adand, mindene- 

setre bizonyos az , hogy az unio tervét pártoló hatalmak 

közt sem uralkodik minden pontra nézve oly összehang- 

zás, a mi egyedül biztositja a győzelmet. 

A mi a stambui miniszteri krisist illeti, ne 

higye senki, hogy az valami jelentékeny befolyást gya- 

koroljon a kapu politikájára, mintha ez már sietni fogna 

az Orosz- és Francriaország által képviselt nézeteknek 

engedményeket tenni. E nézetek sokkal inkább ellenkez- 

nek a fényes kapu érdekeivel, hogy sem azoknak elfoga- 

dását valószinnnek lehetne tartani. Az egész miniszteri 

változás nem egyéb mint Tonvenelnek adott némi- 

leges elégtétel a porta részéről, mely a franczia barát- 

ságot sem látja ildomosnak végképen elutasitani ma
gától. 

Legujabb cs. kir. szab. készitményei a diszgyógyszerészetnek a pipereasztal számára. 

NŐVÉNYL 

SZÁL-HAJKENOCS. 
Ezen a vegyészet kir. tanárának Berlinben Dr- Lindes-nek fel- 

hatalmazása mellett a legezélszenübb mű vegytani eljárás szerint nagy zs amos olaj szappan 

gonddal tisztán növenyí vegy része
kből összeállitott szál- puhaságot és frisseség e 

hajkenőcs igen jótékonyan hat a haj növésére. miután azt 
haj- felel mind 

lékonyságában fenntartja s nem hagyja kiszáradni; e mellett és egésségi szappantól meg 

a hajnak szép természetes fényt s nagyobb 
ruganyos- uttal hathatos napi mozs 

ságot kölcsönös mig másfelől egyszersmind a hajválasztéknak 
a ma- legérzékenyebb nő 

ga alakjábani fenntartására 18 különösen alkalmas. 

A csász. kir. szabadalmazott n ö vényi szál-hajkenőcs csak fekete betükkel nyomatott f 

eredeti darabokban árultatik, melyeknek hi
vatalosan letett jegyei zöld nek előrészén e szavakat ,, 

és aranybronzban vannak elkészitve. 

Ára egy eredeti darabnak: 30 pkr. 

A fentebbi szépészeti szerek b eltartalma fölöslegessé tesz min 

mnézve, hogy ezen közhasznu szereknek ezélszerüsége- és jelességé 

nőségben egyedül csak: 

Kolozsvártt Wolff J. gyógyszerész 

BALZSAMOS 

zó vörösnyomásu bélye
g van. 

Ára egy eredeti paketácskának: 20 pkr. 

den további magasztalást — egy kis kisérlet elegedendő arra adóvá tette és azoknak szabad kéztőli eladására 

rő1 mindenki meggyőzödhess
ék — s azok valódi mi 

nél, valamint: Abrudbányán: Ferenczy Mihály; 
Beszterezén: Kelpt Frigyes és 

Dietricb-Fleischer: Déván: Büchler L. Erzs é
 bDetvárcson: Smidt Andr. Szebenben: Zö

hrer F; Brassoban: 

Hoffmán; Marosvásárhelyt: Fogarasy Demeter: Szászsebesen: 

DETÉSEK. 

OLAJ-SZAPPAN. 
Ezen a legujabb vegyészeti tapasztalatok

 szerint készitett b al- 

an nem csak tisztitó hanem egyszersmind a 

t is előmozditó tulajdonságai által meg- 

azon kellékeknek, melyek egy tö ké
letesen jó toillette- 

gkivántatnak, s ezért mint gyenge s egy 

dószer még a leggyengédebb 
és 

kegyermekek bőrére nézve is bizt
on ajánlható 

A csász. kir. Szabadalmazott b alzsamos o 
laj-szappan csak 

ehér paketácskában árultatik, mely- 

Gesetzlieh deponirt' tartalma- 

Weissörtel F; Kőhalom: Melas F. Ed.; Segesváron: 

A moldovai választásokat megrendelt Reshid pasa nagy 

vezirt elbocsátja hivatalából, hogy rövid idő mulva, hi- 

hetően, ismét visszahelyezze. Arra nézve szilárdan meg- 

lehetünk győzödve, hogy az unio ezután is az marad, a 

mi kezdet óta volt egy halvaszült gyermek. 

A bécsi török követ, Kallimaki, az utóbbi napok 

alatt több értekezletet tartott Buol gróflal, egy igen fontos 

tárgy - a dunai fejedelemségek elfoglalása 

fölött. Bécsben nem tartják valószinütlennek, hogy az 
ujból meg fog történni. Annyi tény , hogy ily elfoglalást 
a fejedelemségekben uralkodó állapotok tökéletesen iga- 
zolnak, a mint ezekről a „P. Lloyd:" bécsi levelezője 

értesit. 
Hogy a török kabinetben történt változás folytán a 

moldvaországi választások meglesznek semmisitve , s 
hogy párisi hirek szerint Ausztria is kezdene hajlani 

a franczia politika felé: mindezen hirek merőben légből 

kapottnak mondhatók. Ugyancsak Párisból jelentik a ,,N. 

P. Z.-nak, miképp az angol és ansztriai követ közös 

jegyzékben kijelentették a fényes kapunak, hogy A n- 

glia és Autria készek a fényes kapunak a moldova- 

országi választások körüli eljárásaért, a többi hatalmas- 

ság irányában , ugy felelni, mintha az ő saját cselekmé- 

nyök volna. 
Azon Párisból rebesgetett hir, mintha lordRedclif- 

fe a jelen perczben hoszszabb szabadságidőre utazék el 

Stambulból, merőben alaptalan. Egyébiránt Párisba már 

is megérkezett Jassiból egy unióskodó küldöttség, 

oly czélból, hogy a Kaimakám eljárása ellen lépéseket 

tegyen. 
- Sue Jenő, a hires regényiró meghalt. 

- Londoni aug. 3-ki tudositás szerint az alsó- 

házban a kormány a militia (néphad) fölszerelését indit- 

ványozta, mint az orosz háboru alatt, s 10,000 embert 

akar toborzani az indiai angol ezredek erősitése végett. 

A ministerium hatalmasabban készül, s még serényebben 

mint az utóbbi krimiai háborura; hajót, katonát küldenek 

Indiába mindenfelől, Chinából, a Fokról, Mauritiusból, 

Ceylonból,és főleg Angliából. - Russell lord inditvá- 

nya, a zsidó bitl tárgyában egybizottmány kinevezése 

végett elfogadtatott. 

Milánóból jul. 3-ról irják, hogy Genuában 

a lőporos aknák fellobbanásaitól folyvást tartanak. 

HEécsi börzém. Augnst. 6-kán Erdélyi urb. pap. 803/; Magyar 

urbéri pap. 81// Nemzeti kölcsön 847/a Arany pénz 7),, Ezüst 41/a 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 

(234) (2-2) 

A pesti magyar kereskedelmi bank 
igazgatósága: 

ezennel közhirré teszi: hogy ezen intézet az uj 
szamvetési és az az 1857-ki junius 1-től kezdve 

a pénz-betételeket 5 percenttel 
kamatozza. 

Egyébiránt az ezen ügybeli módozatok változás 

nélk 1 maradnak. 
B. Podmaniczky László m. k. 

elnök 
Perger Ignácz m. k. 

bank-igazgató. 

Cc234) (3—30 
Alábbirt ezennel tudatja, miszerint her- 

czeg Ruszpoli Ágoston ő magassága bedecsi, de- 
ritei, erdőfalvi, ő bikali, pányiki, paptelki, szép- 

kenyerü-szentmártoni és völcsi részjószágait el- 

(4- 12) 

alólirtat megbizta 
Kolozsvártt, jul. 25. 1857. 

Gróisz Ferdinánd orsz. ügyvéd. 

(3=3) Stenner Fr, és c232) 
Eladó-birtok. 

Károlyfejérvártól fél órányira fekvő Sárd 
Misselbacher B. F.; Székely- Udvarhely:

 Kaunc A F.; Tonrdán: Welits György és Wolff G gyógyszertárában. 

t2 

SPRACHLE 
um nach Ollendorfs Methode mittelst Selbstunterricht in der kűrzest mőöglichen Zeit 

sisch, spanisch, ungarisch, wallachisch und tűrkisch geláufig sprechen und verste 

m 
; , . .. 

sTEHN JÁva-mal Kolozsvártt és minden könyvár R 

Umganges, Redensarten und Vocabuláren in allen neun Spraehen. von J. N., Szóllósy. ára füzve 4
 ft. 

v 

összeirta 

összeirta 

Eredeti imák. Irta 

SZÁZ TÖRTÉNELMI AEGH 
KkKovány LÁSZLÓ ára 1 ft. p. 

TÖRTÉNELMI aDoMák. 
kövánRY LÁAÁSZLÓ, ára 2 t. p. 

MEDGYE S 
Csinos kemény kötetben E forint 30 krajazár pengő. 

a 
L A 

1snál kapható: 

franzősisch, deutsch, engliseh, italieniseh, rus- 

hen zu lernen, mit Gespráchen des gesellschaftlichen 

(2—3) helységében mintegy 560 vékányi szántóból, 50 

szekér széna termőböl és mintegy 150 hold er- 

döbőöl álló bírtok, korcsmával és malom joggal, 

valamint ujból felépült terjedelmes gazdasági ud- 

varral és urasági lakházzal, nem különben a vi- 

dékben leghiresebb szölöhegygyel együtt, mely- 

nek termését mintegy 4000 vederre lehet tenni, 

szabad kézből eladó. A fundus instruclus ugy a 

gazdaság, mint a szölőre is a jószággal adódik 

el. A venni szándékozók Gróisz Ferdinánd 
ügy- 

véd urnál kaphatnak bővebb felvilágositást. 

(219) (3-6) 

srE FiMOS könyvkereskedésében 

Kolozsvártt kapható : 

Fiehtel, T. E. beitrag zur Mineralgeschich- 

te von Siebenb rgen. 

1-e Theil Nachricht von den Versteinerun- 

gen in Siebenbürgen. 
2-e Theil, Geschichte des Steinsalzes und 

der Steinsalzgruben in Siebenbürgen, 2 Theile 

broscbirt f 6 30. ! 

RÉVÉSZ Imre. Vélemény a magyar pro- 

testáns Egyházalkotmány fő pontjai felett, külö- 

nösön a jövendő törvényhozásra ára( zve 40 kr. 

BALLAGI. Legujabb magyar német és 

német-magyar szótára csinos kemény kötésben. 

ára a két kötetnek 8 ft. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 


